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Narodopisje, 
Misli o is terskih Vlahih Čiribircih. 

Zavolj sledečih uzrokov se ne morem nikakor pravo 
prepričati, da bi se bili pred Slovani v Istri naselili Vlahi 
C i r i b i r c i , — tako imenovani v razloček od drugih ister
skih Vlahov A r b a n a s o v in Vlahov P erojco v. 

1. Imena vlaških vasi so čisto slovanske: S u š n j e -
v i c a, v ravnini nad cepiškim jezerom, župni kraj (Tara) 
opominja na nekdanjo mokrico, z vasmi: Li ta j , Nova-
vas , J e s e n o vi k in Pose r t , skupaj z 1150 dušami; 
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župna vas Berdo ima 670 prebivavcev; Grobnik inTu-
pljak (v pismih tudi Tukljak in T u k a l š č i n a ) , obe 
vasi s kakošnimi 50 ognjišči ali 300 dušami pod župoKer-
bunsko; pod župo Pazesko samo vas Grad in z nekimi 
hišami imenovanimi Krajnč ič i , kjerv se je neki Krajoec 
povlašil, morda 258 duš; na to je v Cicarii v Munski župi 
jedina vas Žeja ne, ki ima k večeui 500 ljudi. Vse skupaj 
pravo na debelo šteto bi bilo v Istri blizo 3000 teh Vla
hov. — Ako bi bili ti Vlahi pred Slovani tukaj bili, bi 
bili morali krajem iz svojega, onda s slovanščiuo gotovo 
ne pomešanega jezika imena dati, ter take imena bi se bile 
saj v njih občinah ohranile. Da bi jih bili Slovani kasneje 
v ta kot stisnili, se ne zlaga z značajem slovanskim; zato 
mislim, da je oni narod stareji, ki je krajem imena daval. 

2. Vse slovanske občine okolo te Vlašije imajo izvan 
Kerbun mnogo starinskih podertin : s tara Vranja — ka-
košna široka in močna terdnjava je morala biti! Bol jun *) 
ima svoje stare turne; Paz svoj poderti veliki grad (ka-
stelj. Ko z i ja k — kakošna strašna dolga terdnjava je 
morala biti visoko na živih stenah, ker se ji še zdaj razni 
gerbi (Wappen) vsekani poznajo; al onde se samo v Gra-
dini nekaj malo starega zidovja vidi. Njih župne cerkve 
so pozno zidane bile: na Berdi 1622, v Sušnjevici 1838. 
Druge cerkvice so morda stareje pa so le male. 

3. Grobnik , ime vlaške vasi. Ker so Grobniki redki, 
mi je to misel zbudilo na oni Grobnik nad Reko in na 
Tartarsko bitvo ua njegovem polji, od ktere liburnski pa
stirji še koliko toliko povedati vejo. Morebiti sta si ta dva 
Grobnika v kakošni zgodovinski zvezi? 

4. Ako bi bili ti Vlahi vejica R u m u n s k e g a debla, 
vajenega od davnosti bivati pri jezerih in velikih vodah, bi 
se dalo misliti, da so se tudi zato raji naselili v nižjih kra
jih na severni strani Cepiškega jezera pri Boljunskem po
toku (Boljunščica),v kakor na Učki pri Pilatih, in da so 
morda zato oni v Cicarii svojo suho dolino imenovali, besedo 
slovansko vzemši Z e j a n e. 
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5. Čudno je, da so bile na razvodu CCommission) ister-
skem leta 1325, ki se upira na 300 let stareje pisma, na
mesto vane vse okolo Vlahov stoječe občine slovanske: 
Vranja , Bo l jun , P a z , G o l o g o r i c a , P i č a n , Ker
bun e, K o ž l j a k , — pa nobena vlaška. Ako bi bile te 
stareje, bi jih bili gotovo zvali, ker se je okolo njih mnogo 
mej delalo; spominja se onde samo vas Gradin, ter se 
imenuje u b o g a vas Gradin, da je moral Pazar (grajši-
nar iz Paza) za njih, kakor za svoje kmete, razvodnike 
milosti prositi, da so jim sosedne občine zemlje dobrovoljno 
odstopile, ker so pred ta dan onde po starih pravicah meje 
tako poterdili, da so se Boljunci in Pičanci mejili; zdaj je 
pa gorenja stran V l a š i j e med njimi. 

Ako bi Gradinci, ker ime iu staro zidovje na kaj sta-
rejega opominja , bili staroseluiki, bi bili imeli kakošne pra
vice na razvodih pokazati; ako jih je pa Pazar naselil ko 
prišnike, so tedaj od nekod prišli, ako se od sosednih vla-
ških vasi niso stiskali, ampak sirili. 

6. Gerške besede b a s e r i k e zz basilika, prevtu r* 
presbvter, en — os v ensnaskut, unigenitus, ker drugač 
imajo za jedan ur = uri, in njih ši mislim, dajemadjar-
sko is = et , in morda še druge bi dale človeku soditi, 
da so ti ljudje nekdaj bliže izhoda bili; te gerške besede 
bi bili težko v ntari dobi od cerkvene latinsčiue ali italijan
ščine dobili, ker so bili v starodavnosti onde okolo sveti 
cerkveni obredi slovanski; zato tudi oni ne znajo moliti po 
svoje ne po latinski, zato so mi priča živi Vlahi iu spis o 
njih od g. Kovača, sedanjega župana (podesta) Pazinskega 
v časopisu „Vl8tria". Molitvice, ki so jih lani „Novicea 

prinesle, so skovane; zato manjkate v Oče naš i dve pervi 
prošnji, in v Veri peti člen. 

*) Pod Bo l jun o m leži lepo rodovitno polje, in ko so nad njim 
na gričku grad sozidali, so mu rekli P o l j u n g r a d , kakor ga 
razvod isterski enkrat tudi piše; zdaj pa grad povracuje polju 
ime, ter se imenuje Bol junsko polje . Pis. 

Da se ti Vlahi z Rumuni razumejo, je že rečeno bilo 
in poterjeno z vojaki, s temi bivšimi tudi na davkini iztir-
jatbi, in z onimi bivšimi na Ogerskem, ter sedaj doma po-
vedajočimi, da so se onde precej dobro razumeli Da se 
njih narečja razlikujejo, se ne čudim, ker narodi tikoma 
bivajoči mnogo vekov pod jednim pismenom svojim jezikom 
imajo mnoge ljudske med seboj težko razumljive narečja, 
in iste velike mesta jih imajo po dvoje, na pr.: „Ostdeu-
tsche Post" in „Hans Jorgel". — Cače in maja ste sploh 
ilirske besedi rabljeni po vsi Istri, v Liburni reko tudi samo 
m a, na pr.: prislovica „draga moja ma, vsaki svoje zna"; 
in v besedi maj k a je že tudi maja. Na vse to je morda 
posebno v noveji dobi italijanski jezik tega svojega brata, 
s kterim je v vedni dotiki, kaj na-se potegnil. In s tem se 
zverši vse moje znanstvo v tej reči. J. V. 


